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1. Hello, listening friends, and welcome to this 

broadcast. 
親愛的朋友，你好，歡迎你收聽今天的節

目。 

2. We always look forward to bringing you new 
series of messages, as we will do today. 
今天就像往日一樣，我們總是滿懷期待地為

你帶來新的系列信息。 

3. And this is the very first series of messages I’ve 
ever brought you, whose title is a question. 
這個新的信息是以一個問句作為題目， 

4. And the question is this— 
這個問題就是： 

5. You want me to do what? 
你讓我做什么？ 

6. And it is taken from my study of the book of 
Joshua in the Old Testament of the Bible. 
當我研讀舊約聖經中的約書亞記時，想到了

這個題目。 

7. I hope you’ll tune in for each episode in this 
entire series as we learn together to follow the 
call of God. 
我期待你能按時收聽這系列中的每一期節

目，讓我們一起來學習，如何跟隨神對我們

的呼召。 

8. I know that I have asked that question many 
times of God. 
這個問題我問過神很多次了。 

9. Many times I’ve said to the Lord, “You want 
me to do what?” 
我多次問神說：“你讓我做什么？” 

10. And I am convinced that as I challenge you to 
fulfill God’s call in your life, you are going to 
say, “You want me to do what?” 
我深信，當我向你提出挑戰，在你生命中回

應神的呼召，你也會問：“神阿，你讓我做

什么？” 

11. And over the next several messages, I will 
share with you exactly what God wants you to 
do 
在以后好幾次節目中，我將要跟你談談，神

究竟讓你做什么， 

12. and how God will help you accomplish this 
calling. 
以及，神如何幫助你完成祂對你的呼召。 

13. And so, as we begin this new series of 
messages, let us read from chapter 1 beginning 
verse 1 in the book of Joshua. 
好，現在就讓我們開始這系列的信息。首

先，讓我們一起來讀約書亞記第一章第一

節。 

[1]耶和華的僕人摩西死了以后，耶和華曉諭

摩西的幫手，嫩的兒子約書亞，說： 

[2]「我的僕人摩西死了。現在你要起來，和

眾百姓過這約但河，往我所要賜給以色列人

的地去。 

[3]凡你們腳掌所踏之地，我都照著我所應許

摩西的話賜給你們了。 

[4]從曠野和這利巴嫩，直到伯拉大河，赫人

的全地，又到大海日落之處，都要作你們的

境界。 

[5]你平生的日子，必無一人能在你面前站立

得住。我怎樣與摩西同在，也必照樣與你同

在；我必不撇下你，也不丟棄你。 

[6]你當剛強壯膽！因為你必使這百姓承受那

地為業，就是我向他們列祖起誓應許賜給他

們的地。 

[7]只要剛強，大大壯膽，謹守遵行我僕人摩

西所吩咐你的一切律法，不可偏離左右，使

你無論往那裡去，都可以順利。 

[8]這律法書不可離開你的口，總要晝夜思

想，好使你謹守遵行這書上所寫的一切話。

如此，你的道路就可以亨通，凡事順利。 

[9]我豈沒有吩咐你嗎？你當剛強壯膽！不要

懼怕，也不要驚惶；因為你無論往那裡去，

耶和華你的神必與你同在。」 

14. So the first thing God wants us to do is to step 
up. 
神要我們做的第一件事就是：起來。 
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15. Every single one of us is like Joshua, standing 
on the threshold of great work. 
我們都像約書亞一樣，站在一個偉大使命的

起點上。 

16. The work of God in the Old Testament was left 
up to the prophets and the priests. 
在舊約時代，神的工作往往交給先知和祭

司。 

17. But in the New Testament, all believers in Jesus 
Christ are called to be prophets and priests. 
然而到了新約時代，所有耶穌基督的信徒，

都被呼召成為先知和祭司。 

18. Therefore, not a single follower of Christ 
listening to me today can say, “That’s not for 
me.” 
因此，今天在這裡收聽我們節目的每一位聽

眾朋友，你不能說，這呼召不是對你發出

的。 

19. Joshua’s task is our task. 
約書亞的使命，也正是我們的使命。 

20. Joshua’s call is our call. 
對約書亞的呼召，也正是對我們的呼召。 

21. And when God calls us to do His work, God 
always gives you all the encouragements you 
need. 
每一次當神呼召我們做祂的工時，祂總是充

分地鼓勵我們。 

22. Three times, God encouraged Joshua in just a 
few verses. 
在短短幾節經文裡，神三次鼓勵約書亞。 

23. For Joshua, his task was to conquer a fortified 
city called Jericho. 
約書亞的任務，就是要攻克耶利哥這個堅固

的城壘。 

24. For you, it may be a colleague at work or a 
neighbor with a hard heart. 
而你呢？也許要你去征服一個頑固的同事或

鄰居的心。 

25. And that person might be opposed to even 
hearing about Christ. 
很可能，這個人根本就拒絕聽你講有關耶穌

基督的事。 

26. That person could be harsh on the outside, but 
desperate on the inside. 
這個人外表很不客氣，其實他內心卻有很迫

切的需要。 

27. So let’s look at how Joshua faced his fortified 
city. 
好，現在就讓我們一起來看看約書亞如何面

對堅固的城壘。 

28. When God called Joshua to step up and do the 
work that God called him to do, it was a time of 
crisis, confusion, and upheaval. 
當神呼召約書亞起來負起神交給他的任務

時，他正處在一個危險、混亂、變動的時

刻。 

29. It was a time of powerful enemies on the 
outside and moral decline on the inside. 
那是一個內憂外患的時刻，外有強敵，內部

腐敗。 

30. And we are living in one of those times today. 
今天我們也正處于同樣的時代。 

31. On the outside, we face wars and violence. 
在可見的世界，我們面對戰爭和暴力； 

32. But on the inside, people are turning away from 
the truth in order to follow what is easy. 
而人心則遠離真理，只想走安逸的捷徑。 

33. And the world needs to see people who love 
God and His Word more than comfort. 
其實，世人更需要看見愛神和神話語的人，

而不是單單尋求安慰而已。 

34. Look with me again at chapter 1 of the book of 
Joshua. 
現在，讓我們回到約書亞記第一章。 

35. The first few verses tell us that the great leader, 
Moses, has died. 
這裡一開始講到，他們偉大的領袖摩西死

了。 

36. And now it is Joshua’s time to step up into 
leadership. 
于是，約書亞要繼承領導的地位。 

37. Some of you may be feeling the call of God 
upon your life, 
你們中間也許有人感受到，神對你的人生發

出呼聲， 

38. but you have misgivings. 
但你卻猶疑不安。 

39. Some of you may feel inadequate. 
有些人感到自己不配。 

40. Some of you are saying with Joshua, “You 
want me to do what? 
你們或許跟約書亞一樣困惑，問神說：“你

讓我做什么？ 
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41. Be a witness for Christ? 
為基督做見證？ 

42. Tell how Christ saved me?” 
去告訴別人，基督怎樣拯救我？” 

43. If that’s how you feel, you’re not alone. 
你並不是唯一有這種感受的人。 

44. Joshua’s heart was probably skipping several 
beats when God called him. 
當神呼召約書亞時，他的心臟很可能幾乎停

頓， 

45. And that is why God had to encourage Joshua 
three times. 
所以神才要三次來鼓勵他。 

46. I think Joshua was very contented to live under 
Moses’ leadership. 
我猜在摩西的領導之下，約書亞一定感到很

安心。 

47. Many of you are contented with the fact that 
somebody else is doing all the work. 
同樣的，今天也有很多人感到很安逸，因為

所有的工作都由別人承擔了。 

48. But here’s the reality— 
然而事實上， 

49. the work of the Lord will not be accomplished 
until all His followers step up. 
主的工作需要所有的信徒總動員才能完成。 

50. And just as God was preparing Joshua for forty 
years, God will prepare you for His work. 
正如神裝備約書亞四十年之久，神也會裝備

你來服事。 

51. God will encourage you and minister to you. 
神會激勵你，造就你。 

52. Imagine how Joshua must have felt in this 
situation. 
想像一下，約書亞當時的處境和他的心態。 

53. God had called Joshua to lead God’s people 
against a fortified city. 
神呼召約書亞，起來，帶領神的百姓進攻堅

固的城壘。 

54. And these people were a young nation with an 
inexperienced army. 
這是一個年輕的國家，而這些百姓毫無作戰

經驗。 

55. And they were facing an ancient civilization 
with a well trained military. 
他們面對的強敵，是古代的文明國家，又有

一支訓練有素的軍隊。 

56. God’s people were tent dwellers, looking up at 
a fortified wall of stones and mighty gates. 
神的百姓只不過是居住在帳篷裡的游牧民

族，他們卻要進攻石牆堅壘，和厚重的城

門。 

57. But just as Joshua had God’s provision, so do 
you. 
但約書亞有神的幫助，同樣的，我們也有。 

58. Jesus said to His disciples, “Lo, I will be with 
you always, therefore go.” 
耶穌對他的門徒說：“去，我必常與你們同

在。” 

59. All that God is asking you to do is to step up. 
神對你唯一的要求就是：起來。 

60. Say, “Here I am.” 
你要回答祂說：“我在這裡。” 

61. God will carry you.  
神會帶領你。 

62. God knew that He was going to carry His 
children across the river Jordan. 
神知道，祂將要帶著祂的百姓過約旦河。 

63. God was going to carry His children past the 
walls of Jericho. 
神將要帶著祂的百姓，穿過耶利哥堅固的城

牆。 

64. God was going to carry His children all the way 
to the other side. 
神將要帶著祂的百姓到達彼岸。 

65. But they had to show up. 
但他們必須站出來。 

66. God’s people had to be prepared. 
神的百姓必須作好準備。 

67. God’s people had to be ready to win. 
神的百姓必須抱著必勝的信心。 

68. God’s people had to be ready for victory. 
神的百姓必須迎向勝利。 

69. God’s people had to be ready to obey God’s 
instructions. 
神的百姓必須樂意遵從神的命令。 

70. All they needed to do is to step up. 
他們只需要起來。 

71. So the question of this series of messages is, 
“You Want Me To Do What?” 
這系列信息的題目是：“你讓我做什么？” 

72. The first answer to that question is, step up. 
這個問題的第一個答案是：起來。 
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73. God is giving us three calls to encourage us 
today. 
今天，神三次呼召我們，鼓勵我們。 

74. Whenever you go into Satan’s territories, he is 
not very happy. 
每當我們進攻撒但的領域，他肯定很惱火。 

75. But remember this— 
但要記住， 

76. God never gives us a command without 
provision. 
神絕不會下了一道命令之后，卻對我們置之

不理。 

77. God never gives a command without a promise. 
神絕不會不給應許就下命令。 

78. In verse 5 of chapter 1, God gives Joshua an 
encouragement. 
在第一章第 5節那裡，神鼓勵約書亞說： 

79. “No one will be able to stand up against you 
all the days of your life. 
“你平生的日子，必無一人能在你面前站立

得住。 

80. As I was with Moses, I will be with you. I will 
never leave you nor forsake you.” 
我怎樣與摩西同在，也必照樣與你同在。我

必不撇下你，也不丟棄你。” 

81. God says that He will never abandon Joshua. 
神告訴約書亞，祂絕不會離棄約書亞。 

82. In fact, God said it three times. 
事實上，神說了三次。 

83. Why three times? 
為什么要連說三次呢？ 

84. Because you can be absolutely sure that Joshua 
was terrified and he needed three affirmations 
one after another. 
因為，約書亞肯定是極其害怕，他需要再三

的保證。 

85.  First, God gave Joshua an encouragement in 
the promise of God. 
首先，神以自己的應許來鼓勵約書亞。 

86. Second, God gave Joshua an encouragement in 
the Word of God. 
第二，神以祂自己的話語來鼓勵約書亞。 

87. Third, God gave Joshua an encouragement in 
the presence of God. 
第三，神以祂的同在來鼓勵約書亞。 

88. Encouragement number one for Joshua is the 
promise of God. 
對約書亞的第一個鼓勵，就是神的應許。 

89. Look at chapter 1 verse 6 of the book of Joshua. 
請看約書亞記第一章第六節。 

90. “Be strong and courageous, because you will 
lead these people to inherit the land I swore to 
their forefathers to give them.”  
“你當剛強壯膽，因為你必使這百姓承受那

地為業，就是我向他們的列祖起誓，應許賜

給他們的地。” 

91. When you are serving God’s purpose, 
當你照著神的心願來事奉， 

92. when you are sharing God’s message of 
salvation, 
當你跟別人分享神拯救的信息， 

93. when you are witnessing on behalf of God, 
當你為神作見證時， 

94. you can do God’s work with courage, because 
God promised it and God will not fail you. 
你將有勇氣做神的工，這是神所應許的，祂

絕不會令你失望。 

95. God reminded Joshua of His promise to 
Abraham that God’s people will enter into the 
Promised Land.  
神以自己對亞伯拉罕的應許來提醒約書亞，

神的百姓必要進入應許之地。 

96. Over four hundred years, the people waited. 
神的百姓已經等待了四百年。 

97. But God will not forget His promise, no matter 
how long it takes. 
然而，神不會忘記祂自己的應許，無論時隔

多久。 

98. When you tell other people about what God has 
done in your life, 
當你跟別人分享神在你身上的作為時， 

99. God will keep His promises to you. 
神必定信守祂對你的應許。 

100. And when you trust in God’s promises, you 
will have confidence. 
當你信任神的應許，你就會信心十足。 

101. You will not be worried about rejection or 
results. 
你不用擔心被拒絕，或者后果如何。 

102. You will not be worried about perceptions. 
你不用擔心別人是否接受。 
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103. You will not be worried about critics. 
你也不用擔心別人的批評。 

104. Why? 
為什么？ 

105. Because you are trusting in the promises of 
God. 
因為你信任神的應許。 

106. Encouragement number two for Joshua was in 
the Word of God, as we see in verses 7 and 8. 
對約書亞的第二個鼓勵就是：神的話語，我

們可以在第七，第八節中看見。 

107. And verse 8 says, “Do not let this book of the 
law depart from your mouth. 
第八節說：“這律法書不可離開你的口， 

108. Meditate on it day and night so that you may be 
careful to do everything written in it. Then you 
will be prosperous and successful.” 
總要晝夜思想，好使你謹守遵行這書上所寫

的一切話，如此你的道路就可以亨通，凡事

順利。” 

109. My listening friend, please listen very carefully. 
親愛的朋友，請留心聽我說。 

110. God’s Word has power in it. 
神的話語帶有能力。 

111. Obey it and experience its power firsthand. 
服從它，並親身經歷神話語的大能。 

112. Oh, you might have some setbacks, 
不錯，你可能會遇到攔阻， 

113. you might face some mockery, 
可能會遭人取笑， 

114. you may face stiff opposition, 
可能遭遇頑強的反對， 

115. but if you stand firm, you’ll be amazed at how 
quickly the others will crumble. 
只要你堅定立場，你將驚訝地發現，那些攔

阻多么不堪一擊。 

116. God said to Joshua  
神告訴約書亞， 

117. that true prosperity and success will come from 
holding tenaciously onto the Word of God. 
當你緊緊抓著神的話，你就會得到真實的成

功和豐盛。 

118. Encouragement number three for Joshua was in 
the presence of God. 
約書亞所得到的第三個鼓勵就是：神的同

在。 

119. Look at chapter 1 verse 9 of the book of Joshua. 
請看約書亞記第一章第九節。 

120. “Have I not commanded you? Be strong and 
courageous. Do not be terrified. Do not be 
discouraged, for the Lord your God will be with 
you wherever you go.” 
“我豈沒有吩咐你嗎？你當剛強壯膽，不要

懼怕，也不要驚惶。因為你無論往那裡去，

耶和華你的神必與你同在。” 

121. I can imagine Joshua after two encouragements, 
still shaking at his knees. 
我想像著，約書亞得到了兩個鼓勵之后，仍

然雙腿發軟。 

122. Joshua had received the promise and the Word 
of God, but he still had doubts. 
約書亞得到了神的應許，和神的話語，他心

中仍有疑惑。 

123. So God had to encourage Joshua for the third 
time. 
因此，神必須第三次來鼓勵約書亞。 

124. And God said to him that He would be walking 
right beside him, in front of him, and behind 
him all the time. 
神告訴約書亞，無論任何時間，神都會在他

的前后左右與他同行。 

125. Joshua probably was thinking after the first two 
promises, “What good will the promise and the 
Word of God would do me when I am at the 
heat of the battle?” 
當約書亞接受了前兩項應許時，他心中很可

能這么想：“神的應許和神的話語，在戰鬥

激烈的戰場上有什么用呢？” 

126. “What good will the promise and the Word of 
God do me when I face these giants with 
spears?” 
“當我面對巨人和他們的長矛時，神的應許

和神的話語有什么用呢？” 

127. That is why God said, “You have My promise; 
you obey My Word. But what is even more 
than that, you have My presence and I will stick 
to you closer than your own skin.” 
所以，神對他說，你有我的應許，順從我的

話，但更重要的是，我親自與你同在，緊密

無間。 

128. There is no secret for victory here. It is all 
revealed. 
這裡沒有什么制勝的秘密，全都明明說出來

了。 
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129. When you have intimacy with God on a daily 
basis, 
當你天天親近神， 

130. when you are listening to God on a daily basis, 
當你日日聽從神， 

131. when you trust in the presence of God moment 
by moment, 
當你每時每刻都相信神與你同在， 

132. God will give you victory. 
神就會賜你勝利。 

133. And I pray that God will give you victory today. 
我祈求神，今天就讓你得勝。 

134. And I hope that you’ll join us again in the next 
message as we continue learning how to follow 
God’s call. 
我也盼望你下一次繼續聽我們的節目，我們

還要學習如何跟隨神的呼召。 

135. Until next time, I wish you God’s richest 
blessing. 
願神大大地賜福給你，下次節目再會。 

 


